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YIAK 821.161.2 Ctyc
Ouasra ITYHIHA

K. (biI0JI. HAYK, HOIEHT,
JloHe1bKH HAIlIOHAJIbHUH YHIBEPCUTET
imeni Bacws Cryca

IHTEPIIPETAIIISA OCOBUCTOCTI BACWIA CTYCA B XYIOKHIN
CTPIMLII POMAHA BEPETEJIBHUKA «ITAJIIMIICECT»

VY crarti KIIOY0BUM 00’€KTOM JOCIIPKEHHS IMOCTae TBOpya ocobucricth Bacuis Cryca,
SKOI0 BOHA IPE3CHTOBAaHA B KOPOTKOMETPAXXHOMY XyJokHbOMY (inbmi 2014 poky Pomana
Beperenbauka «llamimmncect». JloBereHO, IO peXHCEp MPALIOE B MEXaxX EKCIPECiOHICTUYHOT
MOETUKH U iHTeprperye noctath CTyca sk Kpearopa, 3a JOMOMOI0I0 3HAKOBOTO JJIs HbOT'O 00pa3y

1.
o Knrwouosi cnosa: o0pa3, eKCHpecioHI3M, XyHOXHIH (iIbM, 0COOMCTICTH, IHTEpIpETallis,
CMHUCIL, JIITePaTypHO-TIO0yTOBI MaTepiau.

[lepmra cipo6a Xy10KHBEOTO OCMUCIEHHS 010TpadivyHOol 1 TBOPUOI OCOOMCTOCTI
Bacuns Cryca 3acobamu kiHomuctentBa — ¢uibM Pomana BeperenbHuka
«[Tamimncect» 2014 poky [3], 3HATHII 32 MOTMBaMU OJHOWMEHHOI MOHOBHCTaBU
Mukonu Mep3anikina (HamioHaneHui I1EHTp TeaTpalibHOTO MHUCTENTBa iM. Jlecs
Kyp6aca, 2004 pix). Horo KopoTKoMeTpakHa XyHOKHS CTpiuKa 3’sBJIS€ThCS 33 JBa
JECATUIITTS OMICHA JOKyMEeHTanbHOi KiHOTpuiorii CranicinaBa YepH1IeBCHKOTO
«IIpocBiTnoi moporu cBiuka dyopHa. [lam’sti Bacuns Cryca» (1992), B sikiit irpoBi
€IEeMEHTH € JHIlIe npuiioMoM. | HEOOXITHICTh HAYKOBOIO MPOYUTAHHS L€l
IHTEpHpETaLiIHOI MOJIEN MUChbMEHHUIIBKOI 1HAUBIAYaTbHOCTI CTyca 3yMOBIIOETHCS
NOTpeOOI0 MPEICTAaBUTH SKOMOTa MOBHINIY KapTUHY TBOPEHOrO0 1 JI0 ChOTOJIHI
MUCTelbKUMU  (popmamu oOpa3y, 3a cinoBamu [mutpa Cryca, «irodunu 3
bioepagpicror [9, c. 8], HOro cMHUCIONIOPOKCHB. THUM made, 1110 aHi KIHOKpUTHKA, aHi
JiTepaTypo3HaByYa JIyMKa JOHWHI HE CIPOMOTJIMCS OIpaIfoBaTH BepeTenbHUKIB
«ITamimmcecT».

Pexxucep npononye 6auenHs ocoducrocti Bacuns Cryca 3 1mo3uilii rpu 0aHOTO
aktopa — ['aymuau CtedanoBoil, sIKiii BIAE€THCS BUTBOPUTH LUTICHUNA 00pa3 moera 1
JTIOJIMHU TUIIXOM 3MIHM MOHOJIOTIYHUX TOYOK 30pY, a caMe€ — MEePCOHAXIB-TOJOCIB
(matepi, cymmi, camoro Crtyca). @DopMallbHO IIe¢ CTa€ MOXKJIMBUM 3aBJASKU

3aCTOCOBAHOMY TMPUHIIMITY MATIMIICECTHOCTI (HaKJIagaHHS 1 B3aeMoJIii) emi3ofiB. B

116



ISSN 2308-1902 Actual problems of Ukrainian literature and folklore 2017. Issue 25

OCHOBY OLIBIIOCTI €Mi30/1B 3aKJIaJ€HO 3HaKoBl mono mocrari Cryca mecemxi 3
JITepaTypHO-MOOYTOBUX MaTepiaiaiB — CIOTrajiB, JIMCTIB, a TaKOX XYyJ0XKHIX TBOPIB
noerta. [lomryk B3aeMO3B’S13Ky MK HUMHU MPUBOAMUTH [0 CHLIBHOTO 3HAMEHHHMKA —
HACKpPI3HOTO 00pa3y Ay, 10 YiTKO KOpenroe 3 ocoducticTio CTyca-Kpearopa.

Tak, pO3MOYMHAETHCS XYMOKHS CTpiuka MOJIUTBOIO a0 boropomuri, sKy
MIPOMOBIISIE€ KIHKa 3 CYMHUM 1 30CEPEKECHUM MOTIAI0M — MaTu (1 y3araJlbHCHHM
obpa3 Mmatepi, i koHkpetHo — Ilmuna Cryc): «Ilio Teowo municmv npubicaem,
bocopoouye Jliso. Monumeamu nawumu y sxcypoax nezeopo, a 8io 6i0 eu38onu Hac,
couna ducma o6nacocnosenna. Ipuiimu morumeu nawi, donecu ix Cunosi c6oemy,
bozosi nawomy, wob cnac mebe paou oywii Hawiiy, i MOHOJIOTOM TIPO Hauioz2o Bacio.
Pexxucep 1 cuenapuct Poman BepetenbHuk kiHOOOpa3 Marepi BHOYIOByeE 3a
inTeps’1o-ciorafgamu 1990 poky Imuam Cryc, poGasuM akieHT Ha CJIOBAaX MpoO
3HUIICHHS CUHA: «Bu o uoco 3'inu? 3'inu. To wo e eu xoueme?» [2, c. 142].
[TapanensHO €mi30/] CyNPOBOKYETHCSI 3BYKOBUM (DOHOM — KBaB1 JIIOJICHKI PO3MOBH,
CMIX MiJ I3BIH MOCYTy, 110 Harajaye Becene 3acTiuig. CrpuiiMaeTbesi TAaKUK CympoBiJT
YUTaHHS MOJUTBU ¥ OMOBJICHHS MaTEPHHCHKOTO CMYTKY SIK HAaCMIIlIKa: CBITOBI HEMa
nina 1o Tparefii matepl. /[ywi Hawi B IbOMY KOHTEKCTI MAaTEpUHUX CJIiB HAOyBalOTh
CEMaHTHUKH BCETPOILEHHS.

HactynHuil enizoq po3BUMBAaE TeMY 3HMILECHHS 1 MOETa, 10 YOro BIACUIAIOTH
KaJIpyu 3UMOBHUX JIEPEB, 110 TATHYTHCS B3IIOBXK 3aTI3HUYHOI KOJii (MoeTudHa 301pKa
Cryca «3umoBi nepeBa» 1970 poky BUmaHHS), 1 JIIOJUHU, SIKY YBUPA3HIOE MY3HUUHUNA
cynpoBiJ — micHa «CHiBalTh, MIaYyTh COJIOB’i...» Ha cioBa Onekcanapa Omnecs,
noesist «Yapu Houly», Ky cniBaB Bacuns Ctyc, npo 1m0 nuiie B JIUCTI A0 APYKUHU 1
cuHa Bix 15 ciuns 1984 poky [8, c. 456]. B npomy 4opHO-01710MYy, 110 MiAKPECITIOE
IpaMaTUYHICTh, €MI30/1 pexucep Mmojae obpa3 cyaai, 300paxaroud MHoro B
rpoteckHoMy Qopmari. [loroneHa akTopka BHA€TbCS 10 HAAMIPHOI EKCIpecii y
MpOIECi OAHOYACHOTO YMTAHHS-TIPOCIIBYBaHHS ApaMaTUYHUM compaHo «BUpoky y
cipasi Bacuis Ctyca» Bin 7 BepecHs 1972 poxy, npu IboMy Ha TIEPETHbOMY TUTaH1 —

OpyznHEe CKJO, 13 pO3BOJaMH, 3a SIKUM HIOM BiIOyBAa€TbCA BUTOJIOIIEHHS BUPOKY.
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[lepexomamMu Bim emizofy M0 €Mi30[y PEKHCEp OOMpa€E CBITIIO MPOXKEKTOpPA, IO
3acnimioe. Takui Xi1 TpoYUTyeThes 3 miarekcToM — CTyc nepedyBae cepen Cainux
Ha MpaBay, TOM K€ CyIIs, JIOIEH.

[TpuHLIMI TATIMIICECTHOCTI Ha ILOMY €Tarll XyI0KHbOI CTPIYKU BCTYTAE B JIIO:
HAKJIAJAETHCSl TIOUEPTOBO 300pakeHHA MepcoHaxka cyaal i CTyca-apemTanTa, Cyil
i matepi 3 JOKyMeHTanbHUM Bpizkamu — CrTycoBa xara B JlOHEIbKYy Ha BYJHII
Uysamicekit 19, 1e MUHYJI0 AUTUHCTBO 1 IOHICTh. B OHIN TOYI CXOAATHCSA KIUJIbKa
NOTJISIIIB HA MHUCbMEHHHUKA: TPOTECKHO CYAIIBCHKUIM — 3BUHYBauyBaJIbHUM (30epizas,
nopouus,  3600u8),  BIACHE  ABTOPCHKHM, IO  XapakTepusye  MOHSITTS
caMo3ariOJIeHHs, 1 MaTePUHCHKUN — HMOro Mapkye TIiIMOOKe MOYyTTd JH00O0BI 3a
TUTUHOIO, SIKIA He Odanu ocumu. BilacHe aBTOPCHKUN TOTJIAN 0a3yeThCA Ha JIMCTI
Bacuns Cryca no apyxuHu Bij Juctonana-rpyans 1984 poky, B sikomy BApyre
apemrroBanuid CTyc aHajizye CBIM BHYTPIIIHIN CTaH 1 TBopYl nipouiecu: «bys meHi con
— 1 51 30aeHy8 — y cHi — womy 5, crasa boey, ne maxutl, sik yci. [...] Le eace Opyeuti uu
mpemiil Giuuti COH, y SKOMY 51 Npo3pisaio me, 4020 He Mie 30azHymu npu CceimJi
po3ymy. O, sKi npeKpacHi npo3086i crodcemu meHi cuamvcs! Axi 000pi sipwii (1K 1immi
oowi!) meni cnadaroms Ha 20108y — HA camomi, be3 3anucy, 6e3 KOHKpeyil, a max, K
siutl oap (iiberlieferung, xaosicyms uimyi), sx csaeso oscap-nmuyiy [8, c. 479].
KitouoBuMH B 1IbOMY (parMeHTi JIMCTA CTalOTh MIPKYBaHHS MPO 1HAKIIICTH (He
maxkui, aKk yci) 1 BimuyTTa Bimoro gapy. Axropmi ['anuai CredaHoBiil BmaeTbcs
nepenaTu came TaKe CaMOYCBIJIOMJIGHHSI TO€Ta 3aBIsSKH OOpaHWM TOJIOCOBUM
MOAYJALISAIM — PO3MIpEeHe, CIOKiiiHe uMTaHHs Bl iMeHl Cryca-nepcoHaxa, 1o
KOHTPACTY€ 3 HEPBOBUM ITPOBUM (4eKa6-K8a-K6a-K6a) YATAHHIM BUPOKY CYAJIEIO.

Y KOHTEKCTI 3HYIIAJILHOTO BUPOKY HATSAK Ha acIipaHTChKE KUTTSA TPOTECKHUM
cynaero 'y «llamimncecti» Bincuiae a0 KuiBcbkoro mnepiony Bacuns Cryca — vy
biaTpMU 1€ YBUpPA3HEHO JOKYMEHTAIBHUMH KaJpaMu TorodacHoro KueBa, 30kpema
¢irypytots apka pyxOu HaponiB, 1eHTpanbHUN yHIBEpMar, MYy3UYHUM
cynpoBogoM — «KuiBcbkuii Basnbe» [lmarona MaiiGopoau. 3B’sI3yrouu 1 KajapH 3

HACTYIIHUM, aKTOpPKa y CBITJI MPOXKEKTOpa 3HIMAae OJAr, TPUMae PyKH BBEpX 1

118



ISSN 2308-1902 Actual problems of Ukrainian literature and folklore 2017. Issue 25

o0OepTaeThcsi NOBKONa cebe, HIOM Mg dYac OMISIAY KHUMOCh, — TPOYUTYETHCS
4acoMpOCTOPOBE PO3MEKYBAHHS: KUTTA-TYT, B YB A3HEHHI, 1 )KUTTA-10, KUIBChKE YU
TO TIaK 13 POAMHOIO, 3 SIKUM €JTHA€ CToraj. | came HUHINTHE, )KATTA-TYT aperiTanTa, B
iHTepHIpeTalii pexucepa npoaykye ta raprye Cryca He maxoeo, K yci.

VYB’A3HeHHs, MONpH Horo cyro (i3uyHe HENPUNHATTA, J1a€ MOXJIHUBICThH
ocobucrocti Bacuns Cryca tBoputH: «/Jacme bie — yce ye onnamumuca ipuamu.
THowinu, booice, HamxuenHs Ha moro cmpudicery 2ono8y!» [8, c. 67]. Caiag y KOHTEKCTI
[bOTO aKTyaJi3yBaTHU 3HAHHS MPO MEPUIOPSAHE MICUE JIOJUHU SK TBOPISI came B
ectetull ekcnpecioHidmy [10, c. 632-633]. T'anuna CredaHoBa XYyJI0KHBO
NEPEBTUTIOETHCS B TAKOTO KPeaTopa, YATAI0UX KOJIaXK 13 HOTO €miCTOAPII0, XYT0KHIX
TBOpIB ¥ oOAHOTrO 3 ToOI[iHOBaHMX HUM TmoeTiB — Jleoniga KucensoBa. VY
MPONIOHOBAHOMY  CIIEHAPUCTaMHM KOJIaXKl 3HAKOBa pOJIb BiJBEIEHA BIIYYTTIO
CaMOTHOCTI: 13 JIUCTIB A0 PIAHUX — «[...] pozoymyeamu He max Jj1ecKo — Ha
CnopoxcHii mepumopii nav’smiy 8, c. 229], «llompeb saxuxocv ne mar. Moocna
cKazamu — ece 8 MeHe €, xou i e maro nivoeoy 7, c. 485], «llepesacu moi mymewini:
camoma, Ccnokii, camozocepeoxcenusy [8, c. 67]; 13 moetuuHoi 30ipku «Yac
TBOPYOCTI» — «banvzaxy, 3a30pu: ocv 6ona, cymaua, / i muwia, i CAMOMHICMb, i
nimemay [6, c. 17]. Ilinkpecitoe 1eli 00pa3 caMOTHBOTO KpeaTtopa peKUCEepPChKUi
X1: 4OpHO-O11a rama i1 300pakeHe KPYIHUM IJJaHOM YMHUPOTBOpPEHE O0nuuys, IIe
OJlHa JleTaldb — pyKa, sSKa TPUMAEThCS 3a rpatu. JloKymMeHTaJbHa BCTaBKa Yy
nojaneiioMy mepediry crpiuku BeperenpHuka — komeHTap €Brena CBepcTioka 10
itmenns basuieoc, sik BiH 3BepTaBcs 10 CTyca B yMOBax yB’S3HEHHS, — JOTIOBHIOE
o0pa3 caMOTHBOTO KpeaTopa (10 peui, B ecei «bazuneoc» CBepCTIOK 3ayBaxye, 1110 3a
CYTHICTIO CBO€I0 «8iH 0y8 Oyoce camomnuiuy [1, c. 427]) moAaTKOBUM CMHUCIOBUM
HABAaHTAKEHHSAM — II€ JIIOJIMHA, fKa ITHOpYBaJla TUCK OOCTaBUH, SIKIM MOA00a€ThCs
BUKJIUK HIMIU mui.

Orakuit Bacunpe Cryc-apemtanT, BUTBOpeHUU Tporo akTopku CredaHoBOI,
YBUPA3HIOETHCS 1 UUTAHHIM HEro ¢parmenta moesii 31 30ipku «llamimmcectny «[]i

8UCKU, YI CKpuKU nio eimpom snimaroms yeopy. / Bce e2opy i 62opy — nao nebo, nao
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geuip, Hao Hiy. / JIikyl eucomoro yro OyuLy, 1ackasy i xopy, / 8 cMepmenbHiM WUPSHHI
mpumaiica i paHky He Kuuy. / 3emni — 3aneeki mu. I Hac npocmosucHo nionocums /
yeu miym HAgidxceHcmaea, yel Kiekim npasiunux 6oninby [7, c. 184], ne akueHT nagae
Ha o0pa3 .ackasoi i xopoi Oywi, MO TOTpeOye€ TOEHHS GuUCOMOI, TOOTO
boxxectBenHum HavanmoM. Ilel moeTtnuHuit oOpa3 meperykyerbcs 3 OlorpadiyHUM
Crycowm, sxuid, 31 ciaiB kKiHemaTorpadiuHoi i 6iorpadidyHoi MaTepi, Oys dcaniciusutl,
JUIIE 1020 Hixmo He xcanig [2, c. 147]. BonHnouac boxectBenHe Havano B Cryca
JOpIBHIOE mo6i (aOCOMIOTHE «TW», IO IpamMaTHYHO came BigOuBaeThcs y Cryca,
NOpiBHIOE BOroBi) — JIOAWHI, IO B MEXaX EKCIPECIOHICTUYHOI €THKO-€CTETUYHOI
CUCTEMHU BTUIIOE XPUCTHUSHCBKI goOpouecHocTi [10, c. 485]. Otox, iAeThCs PO
roeHHsi co00 4YM TO — JOpOCTaHHS N0 cebe (ore cakpameHtalibHe CTycoBe
camocoboronanosnents). lliacumoe RyMKy Tpo TOTOXHICT mebe Ta bora i
HACTYIMHHUM PEXXUCEPCHKUN KPOK — 3BydaHHs y (PpiibMi moesii «MoB xkepTBa IUPOCTI
— XKUTTA...» 31 30ipku «Becenuii LBUHTap», MOKJIAJAEHOI HAa MY3UMKY BOKAJIbHHUM
nyetoM «TenbHiok: Cectpu»: « Tu we Ha KiHuuxy nepa / 603Hocuuics y8ucs. / A edxce
nopa? Jlagno — nopa. Cnaoarouu, moaucs [...[» [5, c. 161].

Beperensnukie Bacwip Cryc y mnoganblioMy nepediry CTpIUKd JIMIIe
JeTalbHIIIe BiIKPHBAETHCS Y CBOEMY IOPOCTaHHI. MOro mocrath mojaaHa aKTOpKOIO
aK (pi3uyHO mpHUpeyeHa (B emizol Ppirypye roioMo3uid B’si3eHb, 1110 rpa€ Ha rpeOiHI
«CriBaroTh, MIAYyTh COJIOB’i...», TYT K€ UyTH 3BYKH, HIOM 3aKpUBAIOTHCS JIBEPI
Kapliepy), MpoTe AyXOBHO HezanexkHa. [Ipo mro myxoBHy cBoOomy kpeatopa Cryca
CUTHAJII3yIOTh MIPKYBaHHS 3 JIUCTIB 0 JPYXUHU, € CBIT OTOTOKHIOETHCS 3 TEATPOM,
B SIKOMY «Ha 2ieAHMCHbKIU asancyeri bazamonosepxosiii ioe diticmsoy [8, c. 240], a B
HbOMY 3a/IisIH1 Tepoi, K1 AUBIATHCA Ha cede 300Ky. CTyc-TepCoHaX 3HAXOAUTHCS Yy
MO3UIIIT Ha0 1 YITKO YCBIJIOMIIIOE 1I€M CTaH HaO-1CHYBaHHS: « Ts0ickO MeHi nucamu,
moba. Ille maxncue — 3eadyeamu. Llle msascue — dymamu Hanepeod, uyrouu ceii
be3nposunnuli i Hecnoxymuuil nepeo Toooro epix. [...] Banwo! bauy, oesxi 3naiiomi
oymaioms, wo s 6 posnaui. Hi. Ilpocmo s 6iduys, wo € wocwv, Oinvuie 3a MeHe,

Oinvue 3a Moe VABIEHHA MOJMCIUBO2O. A 3a medxcamu MOHCIUBO2O HEMAE HI pac)ocmi
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Hi po3navy, 60 mam Oi€ iHwa cucmema, sKoi He xouemvcst nasueamuy [8, c. 45-46].
3peuToro, Hao-iCHyBaHHS BUMAara€ HaWCKIATHIIIOrO Uit (PI3UYHOI OCOOMCTOCTI —
MPOLIAHHS 31 crorajgoM (MUHYINM), HegapeMmHo ["anuna Credanoa rpy Ha rpedinii
3aBepurye cmiBoM «CmiBaroTh, IUIA4yTh COJOB’i...», (QparMeHTOM, B SKOMY
akTyanizoBaHo oOpa3 13 OmneceBux «YapiB Houl» — dDaycrt, IKOMY cKyni, 2ayxi i
Heyyni OOTH HE TaF0Th 3MOTH TIOBEPHYTH MUHYJIE.

Poman BeperenbHuk CTycoBe TpariuHe NpoOUIaHHS 3 MUHYJIUM IMEPEBOAUTH B
AHTUTETUYHY TUIONIMHY: ApaMaTHYHE YUTAHHS aKTOPKOIO moesii 3 «Hacy TBOpUOCTI»
«CHUHOYKY Mi, TH  MaMHM HE€ THIBH...», JI€ CMHCJIOBUN HArojioc maja€e Ha
npocTtopoBuil 00pa3z motoubiuust («Mewne o — He ocou. bo eoce nema Haoii /
CXUIUMUCH 201084 00 20108U / Ha wupy padicms. binvuwe ne uexkail. / A 6xxce no motu
OiK padicrnoco ceimyy [6, c. 120]) 1 myxu, 0 ousumuvcs 3 nimomu, CypoOBOIKY€EThCS
BUKOHAHHSM >KapTiBIMBOI IiCHI Ha cioBa Bamenruna Jlarogu «I B Bac, 1 B Hac xaif
Oyne rapasna!», B sKil yocoOJeHe 171eaniCTUYHEe KUTTS PaAsHChKO1 Mtoauau («A4 we
sam oaxcaem — / Biuno monoodims, / Jlo cmopivus scoemus / 3 eHykamu 0odrcumoy), 1
KaJpaMu 171e0JI0T14HO01 batbkiBminHu-Marepi.

Hactynnuit emizon 31 CTycOM-IIEPCOHAKEM CBOEPINHO MiJICYMOBYE IOETOBE
JIOPOCTaHHS, MPO SKE CBIIYMTH 3a4UTyBaHa aKTOPKOKO moe3is «l oijgaeThcs Bedopa
3JIamMaHa BiTh...», 10 BiAKpuBae 301pky «Ilamimmncectn». KitouoBum 0aunthbest 00pa3
«mitt oyx oacamanumvy [7, c. 7], sxkuit cruiBBigHOCHUN 31 CTYCOBOIO >KHTTEBOIO
opieHTarle Ha npsaMoctosiHas. Ha nymky Eneonopu Cosoeit, y 1iboMy Bipmi «/ .../
0aHo 8ecb 08UO 3MYUEHOI, ajle HecXubHoOi Oywi, ecb 00WUP O0YX08HO20 ECMBA
JIIOOUHU, WO BUKOHYE CBOE NPUSHAUEHHS, c8looma 1oz2o. [...] Tym yce nepexcumo we
paz Hanoso, 8i0 "noxkymu camomuocmi” i 3auaenozo ckpuxy (6 oyxckax!) "l'ocnoou,
oati meni dscums!" 0o camoonanysanus, cmoiunoi amapaxcii ("Hecmpascoanvrocmi”)
i eomosnocmi: "Cnooo6 mene, bBooice, eucokoco kpaxy!."» [4, c. 268-269].
BusnaueHuii JOCHIIHUIICIO CMUCIOBUNA MapKep HecxubHoi Oyuii B KOHTEKCTI
XYIO0)XKHBOTO (DUTbMY € BaroMolo JETaJUII0, SKa O3HAMEHOBYE BHWIIY IIHHICTH, IO

3HAKOBO CaMe B MeXax ekcnpecionictuaHoi ectetuku [10, c. 425]. Te, mo nmepcoHax
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Ctyc MOBHOIIIHHO TI3HAB Ta YCBIAOMHB ce0e, MAKPECIIOE i My3UYHHA CYyTpOBiT 10
KiHOEITi30/ly — YMHPOTBOpeHa Kommo3uilist «KaHoH pe Maxop» Morana ITaxens6ens.

3a IyXOBHUM YCBIJOMJICHHSIM ceO€ MPUXOAUTH (PI3UYHUN KIHEUb — YHUM, IO
cyTi, 3aBepinye «Ilamimmncect» Poman BepetenbHuk, 06irpyroun gpparMeHTt iHTEpB 10
3 Inunoro Crtyc, fxa mepenosizae coH: «OO0H020 pasy CHUMbCA, WO 6iH Kadice:
"Mam!" A xaocy: "lllo?" — "Tu 3nacw, s 6e3 copouxu”. A kaxcy: "Hoco mu, cunok,
be3 copouku?" — "Hema. /fusu”. Ilokazye meni pyku c6oi. A 6 Hb020 MinbKu Kianmi
sucams. "A uozo oxc mu 6e3 copouxku?" — "Hema"» [2, c. 155]. Tyt pexucep B oOpasi
Marepl MOBEPTAETbCS JO TMOYATKYy CTPIYKA — HasBHE CMHCIOBE OOpaMIICHHS:
CEMaHTHKa BCEIPOILECHHS MTPOYUTYETHCS B 1i MOHOJI031 ITpo Bacuiist Ta #ioro BOporis,
JIe MaTH OpocuTh ['ocroaa npo npoIeHHs i, CAHHOBUM BOporam, 1 co0i.

®dizuyHa cMepTh aulie GOKyCye Morisia Ha BUHATKOBocTI Bacuns Cryca, mo
MiJKpECcIeHa B CTPivlll MaTePUHCHKOI (DPa3ol0 — «8iH makuil AKUNUCb 8 MeHe 08y
[3], sxy T'anmra CredanoBa o0irpae MiMIKOIO: Ha OOJWYYI 3aXKYPEHOI JKIHKH
3 ABIJISIETHCS JIETKa OJIArOCIOBEHHA ycMilika. I, 3pemitoro, 1 cMepTh HE BIUIMBAE HA
JOJICHKY TIaM’SITh TIPO JIFOJMHY 1 TBOPIIS, MPO 110 H 171eTbest PomanoBi BeperenbHuKy
B ocTaHHbOMY emi3onl «llamimmcecty»: mig My3udHHil cympoBig — XiT 60-X pOKiB
«Hamamroit Mmeni Hiuw» MupociaBa Ckopuka, 10 akTyaldizye TeMy moBepHeHHs («A
00 mebe npuiidy, uepes copu i 0oau...»), — CTyc-epcoHax Onykae BedipHiM Kuesom
M1XK JIFOZCH.

OTOX, y KOpPOTKOMETpaXHill XynokHii crpiumi Pomana BepetenbHuka
«TamimricecT» 3a 00’€KT AOCHIIKEHHS oOpaHa TBopua ocobucticth Bacuns Cryca.
Pexucep, mpaifioroun B MeXax €KCIPECIOHICTUYHOI MOETUKU, THTEPIPETY€E MOCTATh
Cryca sk kpearopa, 3a JOTOMOTOI 3HAKOBOTO IS HOro oOpasy aymii (HaOyBae

CEMaHTUKH BCEMPOUIEHHS, JOPOCTAHHS, MPSIMOCTOSHHS).
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AHHOTAIUA

Oabra Ilynuna. UHTepnperauusa JuyHoctu Bacbuia Cryca B XyJgo:kecTBeHHOM (uibMe
Pomana Bepereabsnuka «Ilaaummncecr».
B crarbe kmtoueBBIM OOBEKTOM HCCIENOBAHMS BBICTYNAET TBOpueckas JuM4HOCTh Baceuis Cryca,
KakoM OHa IMpeJCTaBleHa B KOPOTKOMETPaAXXHOM XyAoxkecTBeHHOM ¢uiubMe 2014 Pomana
Beperenbuuka «llamumncect». JlokasaHo, 4To pexuccep paboTaer B TIpeaenax MOITHUKU
JKCIIPECCHOHU3MA M MHTEPIPETUPYET HHAMBHAYyalbHOCTh (CTyca Kak Kpearopa, ¢ HOMOUIbIO
3HAKOBOI'O I HEro odpasa JyIu.

Kniouegvie cnosa: 00pa3, SKCIPECCHOHHU3M, XYHOKECTBEHHbIM (UIBM, JIMYHOCTB,
MHTEPIIPETAINSI, CMBICI, TUTEPATYPHO-OBITOBbIE MaTEPHAIIBL.

123


https://stus.com.ua/video/
https://stus.com.ua/video/

ISSN 2308-1902 AkryanpHi mpoOieMu yKpaiHChKOI JliTepaTypH i ¢ponbkiopy. 2017. Ne 25.

ABSTRACT
Olga Punina. Interpretation of Vasyl Stus personality in Roman Veretelnik’s «Palimpsest»
feature film.
The article focuses on the creative personality of Vasyl Stus in a short feature film by Roman
Veretelnik. His film «Palimpsest» (2014) — the first in Ukraine feature film about the writer Stus. So
far, film criticism and comparative studies have not explored this film.

In «Palimpsest» the main role (writer Vasyl Stus) is performed by actress Galina Stefanova.
She also plays other characters — the judge and the writer’s mother. From the form side, Roman
Veretelnik uses the principle of palimpsest — the imposition of episodes. With the help of this
principle new meanings arise.

The image of the writer the director creates with the help of a collage of his letters,
memories of him, documentary shots. This collage helps to see one of the main images — the soul.
This image correlates with the biographical personality of Vasyl Stus.

In the feature film Palimpsest, the image of the writer is formed by three points of view. The
first point of view is the mother, for whom the son is destroyed by enemies. But all enemies must be
forgiven of their sins. The image of the mother is strengthened by divine semantics. The second
point of view comes from the judge. He condemns and humiliates Stus. The image of the judge is
filed as grotesque. The third point of view is the main one, the writer himself. He is served in
prison. It’s in prison that Stus really creates. Although he is alone. He must give up physical life.
But his spirituality becomes even stronger. Hence the image of his strong spirit.

It is proved that the director works within the poetics of expressionism and interprets Stus’s
personality as a creator.

Key words: image, expressionism, feature film, personality, interpretation, meaning, literary
and everyday materials.
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